1
00:01:47,360 ——> 00:01:50,720
So much for our undecover mission

2
00:01:51,930 ——> 00:01:54,980
No, no. It's not just this...

3
00:01:56,220 —> 00:01:57,160
Excuse me, Sir

4
00:01:57,250 ——> 00:02:00,190

-Would you mind giving me the ti..
— Learn to speak 'la France', jerk

5

00:02:02,950 ——> 00:02:06,130
If I'm not much mistaken that
spirited young gentleman

6

00:02:06,130 —> 00:02:09,680
wasn't even speaking remotely
the same language as we are!

7
00:02:13,970 ——> 00:02:17,930
You're overreacting. You always do.

8
00:02:17,930 ——> 00:02:22,030
This is IVIYXGDUWB all over again

9

00:02:36,770 ——> 00:02:40,550
All our efforts to learn this
forsaken language, wasted!

10

00:02:40,530 ——> 00:02:44,530
And this ridiculous costumes
obviously belong to another era!

11

00:02:44,520 ——> 00:02:47,820

I'm not surprised, you never did any research
before we came over here

12

00:02:47,800 —> 00:02:51,540

All our attempts to blend in rendered
totally useless by your incomptence!



13
00:02:51,530 ——> 00:02:53,690
I don't know what you're talking about

14
00:02:53,690 ——> 00:02:56,570
I think we're blending in quite nicely

15
00:02:56,570 ——> 00:02:58,680
We have to keep track of them, Sir

16

00:02:58,680 ——> 00:03:02,620
and you are doing a lousy job,
and that's all I'll say about it!

17
00:03:02,610 ——> 00:03:06,850
A lovely day... and you've dampened

my enthusiasm

18

00:03:07,680 ——> 00:03:09,660
Good morning, gentlemen.

What would you like to drink?

19
00:03:09,730 ——> 00:03:12,940
Yes, two teas with milk and eight

20
00:03:13,010 ——> 00:03:15,530
no, sixteen of those, please

21

00:03:17,520 —> 00:03:20,760
Frankly, I fail to see how this
is my fault

22
00:03:20,780 ——> 00:03:22,420
there's no keeping up with this species

23

00:03:22,420 ——> 00:03:26,260

One year they're running around chasing animals
in furry loincloths, and the next

24

00:03:26,290 ——> 00:03:29,320

they're killing each other in funny hats
and colossal jackets



25
00:03:29,330 ——> 00:03:31,740
with far too many buttons!

26
00:03:31,770 —> 00:03:33,990
What are these for, anyway?

27
00:03:36,220 ——> 00:03:38,310
I mean, do they serve a purpose?

28
00:03:43,800 ——> 00:03:45,790
Aren't you hot in this thing?

29
00:03:45,900 ——> 00:03:48,400
I suppose you'll get to the point, eventually

30

00:03:48,500 ——> 00:03:51,990
Well, this species is way to fond
of changing their appearance

31
00:03:57,080 ——> 00:03:59,420
and not necessarily for the better

32

00:04:00,440 —> 00:04:04,570

Mind you, bad as it is living in such uncomfortable
bodies, one would've expected them

33

00:04:04,600 ——> 00:04:08,250

to wrap them up in something more... agreeable
34

00:04:09,010 ——> 00:04:11,010
Oh, fine! And whose fault is that?!

35

00:04:11,040 —> 00:04:14,280
What the heck!

I don't choose their clothes!

36

00:04:14,280 —> 00:04:17,750
Humanities' distasteful dressing code
is entirely their doing!

37



00:04:21,100 —> 00:04:22,850
Oh, how dare you?!

38
00:04:23,710 ——> 00:04:26,010
It was my first species, I did my best!

39

00:04:26,000 —> 00:04:30,000
External reproductive organs?!
That was the best you could do?

40
00:04:30,380 ——> 00:04:32,400
Optimal survival choice!

41

00:04:32,400 —> 00:04:34,710

I solved that in the second sex,
and you know it!

42
00:04:34,700 —> 00:04:37,560
Oh, yes! The ones that bleed out every month!

43

00:04:37,560 —> 00:04:40,050
You did a fine job there!
Lucky them!

44

00:04:40,040 —> 00:04:43,780

Some big talk considering you're responsible
for their insane cognition

45
00:04:43,770 —> 00:04:46,740
let alone their absurd emotional process

46
00:04:46,740 —> 00:04:48,740
Hormones'!

47
00:04:49,520 ——> 00:04:51,200
I knew it was a bad idea!

48

00:04:51,180 ——> 00:04:54,050

But I never made the same mistake twice,
which is more than can be said for you!

49
00:04:54,000 —> 00:04:57,140



So it took me some thousand years
to come up with asexual reproduction

50
00:04:57,140 ——> 00:04:59,430
What do you want me to say?

51
00:04:59,440 ——> 00:05:01,360
Nobody is perfect?

52
00:05:03,200 ——> 00:05:05,600
Or simplicity is hard to find

53
00:05:55,980 ——> 00:05:58,390

Do you remember when we created humans?

54
00:05:59,560 ——> 00:06:01,960
Not our finest moment, I must say

55
00:06:01,960 ——> 00:06:03,760
Still...

56
00:06:03,730 ——> 00:06:06,890
To be young and creative!

57
00:06:11,920 ——> 00:06:14,430
To be young and presumptuous!

58
00:06:14,430 —> 00:06:16,460
Oh, come on!

59

00:06:16,460 ——> 00:06:19,700

In spite of their disagreeable nature
I know you have a thing for humans

60
00:06:19,710 ——> 00:06:21,310
you've always had

61
00:06:21,280 ——> 00:06:23,810
A guilty conscience, for starters

62
00:06:23,800 ——> 00:06:26,230



Here we go

63
00:06:28,320 —> 00:06:32,080
It was our first, we overreached

64

00:06:32,700 —> 00:06:35,830
We were ambitious!

We were bold!!

65
00:06:35,810 —> 00:06:37,660
We were preposterous!

66
00:06:37,640 ——> 00:06:41,010
Not to mention extremelly mean

67

00:06:43,910 ——> 00:06:47,200

And what about that ridiculous idea

of making them desire what they don't have

68
00:06:47,200 —> 00:06:50,060
and tire of what they do?

69
00:06:50,890 ——> 00:06:51,710
Splendid!

70

00:06:51,680 ——> 00:06:53,940
Even you have to admit

that was damn funny

71
00:06:53,940 ——> 00:06:55,490
Hilarious

72

00:06:56,600 —> 00:07:00,630

However, if I had to pinpoint the reason
for their coming extinction

73
00:07:00,660 ——> 00:07:04,220
It could most surely not be blamed on us

74

00:07:04,240 —> 00:07:07,820

Grant you we should've equipped them
with a better sense of humour



75
00:07:07,840 ——> 00:07:10,620
but aside from that

76
00:07:10,610 —> 00:07:14,130
Humans are tiny, unhappy creatures

77

00:07:14,130 —> 00:07:16,600
and they made their bed,

so they might as well lie on it!

78

00:07:16,590 ——> 00:07:20,770
We made them unhappy, Wuyt!
It was us! WE did it!

79
00:07:20,770 ——> 00:07:22,820
We screwed them up beyond measure!

80

00:07:22,790 ——> 00:07:26,370

And we made it up by creating a swell
number of delightful creatures

81

00:07:26,370 —> 00:07:29,710
that have existed for centuries,
without complaint!

82

00:07:32,260 —> 00:07:35,480
I mean, just look at how happy
those amoebas are!

83

00:07:36,800 —> 00:07:42,440
Unicellular organisms don't give a fig
about who created them, or why

84
00:07:42,440 —> 00:07:44,380
Simplicity is perfection

85

00:07:44,380 —> 00:07:47,530
Unicellular organisms may be
perfectly happy

86
00:07:47,550 ——> 00:07:50,240



but they're perfectly boring!

87
00:07:50,240 ——> 00:07:53,170
You just have to have it all, don't you?

88
00:08:29,080 ——> 00:08:31,600
Why create a species you can't enjoy?

89
00:08:31,920 ——> 00:08:35,000
Do you enjoy humans?

90
00:08:35,000 —> 00:08:37,160
Well, since you ask...Yes, at..

91
00:08:40,030 ——> 00:08:42,090
At a distance, I do

92
00:08:42,790 ——> 00:08:45,470
A safe planetary distance, that is?

93
00:08:45,480 ——> 00:08:46,940
Yes

94

00:08:46,980 ——> 00:08:51,690

Well, they're not very good at sharing planets,
I thinks that's well established by now

95
00:08:54,250 ——> 00:08:56,100
That they're dangerous?

96
00:08:56,200 ——> 00:08:57,320
Yes

97
00:08:57,310 ——> 00:08:58,550
And destructive?

98

00:08:58,530 ——> 00:09:01,200
Yes, for Pete's sake, Wuyt!

I created them as well

99
00:09:01,180 —> 00:09:04,210



I know perfectly well what
their dysfunctions are

100
00:09:04,190 ——> 00:09:07,310
that doesn't make them any the less..enjoyable

101

00:09:16,460 —> 00:09:20,700

I wonder if all the other species we left
here to rot with them think alike

102

00:09:20,710 —> 00:09:23,620

Mind you, I don't see you suffering
for them either

103
00:09:23,620 ——> 00:09:25,210
Now you're being ridiculous!

104

00:09:25,200 ——> 00:09:28,270

You can't create a balanced ecosystem
and then just start

105

00:09:28,290 ——> 00:09:31,330
chopping away pieces, and removing
species because it suits your will

106
00:09:31,310 ——> 00:09:33,430
Everybody knows that!

107

00:09:33,400 ——> 00:09:36,180
So you do feel responsible
for leaving them here?

108
00:09:36,200 ——> 00:09:37,690
Yes, of course I do

109

00:09:38,500 ——> 00:09:41,350
You have to take responsibility
for what you've created

110
00:09:41,330 ——> 00:09:43,390
It's common courtesy

111



00:09:44,890 ——> 00:09:47,750
however, we had no choice

112

00:09:49,040 ——> 00:09:51,810

I myself have chosen to see them
as collateral damage

113
00:09:51,810 ——> 00:09:53,800
And it's a pity...

114
00:09:53,800 ——> 00:09:57,210
we created some fine species here

115
00:09:57,200 ——> 00:09:59,170
These are simply delicious!

116
00:09:59,170 ——> 00:10:01,560
You really should try one!

117
00:10:02,840 ——> 00:10:04,870
Talking about the extinction of...

118

00:10:16,160 —> 00:10:20,470

As far as I gathered, there won't be
many future visits to this planet

119
00:10:20,480 ——> 00:10:21,380
Is that so?

120
00:10:21,380 ——> 00:10:22,260
So it is

121
00:10:25,320 ——> 00:10:26,870
You say that every year!

122

00:10:26,880 —> 00:10:31,180
Well, excuse-me if I misread
the signs of utter anihilation!

123
00:10:31,180 ——> 00:10:32,210
Twice



124

00:10:32,200 ——> 00:10:34,200
Yes, well, when you find them
butchered in trenches or

125

00:10:34,200 ——> 00:10:39,000
throwing nuclear bombs at each other,
you kind of expect it to be final!

126

00:10:42,610 —> 00:10:46,180
They are remarkably resilient,
you've got to give them that!

127
00:10:47,930 ——> 00:10:49,680
Maybe if we had explained

128
00:10:49,680 ——> 00:10:51,630
They would've blamed us for everything

129
00:10:52,890 ——> 00:10:54,490
and then killed us both

130
00:10:55,320 ——> 00:10:56,110
Quite possibly

131
00:10:56,800 ——> 00:10:58,530
Quite certainly!

132

00:10:58,520 ——> 00:11:03,110
Lynched, beheaded, electrocuted,
perhaps burnt alive

133

00:11:03,110 —> 00:11:07,060
Oh, you name it! They've become
quite proficient in that matter

134
00:11:07,760 —> 00:11:08,460
And yet

135
00:11:08,460 ——> 00:11:10,350
Have you lost your bloody mind?

136



00:11:11,380 ——> 00:11:13,270
They're barbaric

137
00:11:13,270 ——> 00:11:14,260
and obnoxious

138
00:11:16,520 —> 00:11:18,840
All the other projects know about us!

139
00:11:18,850 —> 00:11:21,880
Because they are adorable!

140
00:11:21,880 —> 00:11:24,530
And peaceful creatures, all of them

141

00:11:24,540 —> 00:11:28,410
Hasn't it ever crossed your mind
that's precisely the problem?

142
00:11:28,410 —> 00:11:30,190
They need answers!

143
00:11:32,360 ——> 00:11:34,890
Oh, not this again!

144
00:11:34,890 ——> 00:11:37,280
They're on the brink of extinction

145
00:11:37,280 ——> 00:11:39,230
What harm is there?

146
00:11:39,240 ——> 00:11:41,460
Besides, it's now or never

147

00:11:41,480 —> 00:11:44,700
Precisely, I fail to see where
there's a choice here

148
00:11:46,800 ——> 00:11:48,090
So

149



00:11:48,940 ——> 00:11:50,730
What?

150

00:11:50,730 ——> 00:11:53,940
You're going to reveal everything?
Right here? Right now?

151

00:11:54,880 —> 00:11:57,430
You'll just yell it out there
in the middle of the square?

152
00:11:57,920 ——> 00:11:59,650
Is that your plan?

153

00:11:59,650 ——> 00:12:02,680
Apart for them yelling, yes,
that is the essence of it

154
00:12:02,680 ——> 00:12:05,160
Unless you've got a better plan?

155
00:12:05,160 ——> 00:12:07,200
It's vain

156
00:12:07,200 ——> 00:12:09,160
and obscene

157
00:12:10,810 —> 00:12:12,810
You're being irrational

158
00:12:12,800 ——> 00:12:17,020
presumptuous, and what's worse, extravagant

159
00:12:17,010 —> 00:12:20,330
So there you are, you've turned into one of them!

160
00:12:20,330 ——> 00:12:22,250
You're such a coward, Wuyt!

161
00:12:22,250 ——> 00:12:24,770
No. I am responsible!



162
00:12:24,770 ——> 00:12:28,010
This idea is so ludicrous I can't even...

163
00:12:31,610 —> 00:12:33,480
You know what?

164
00:12:33,480 ——> 00:12:34,480
Go ahead!

165
00:12:34,480 ——> 00:12:35,970
I won't stop you

166
00:12:35,970 ——> 00:12:37,130
Not this time

167
00:12:40,240 —> 00:12:42,950
Go on! No one will believe you anyway

168
00:12:47,770 —> 00:12:49,600
Not in our original form, mind you!

169

00:12:49,600 ——> 00:12:51,860
Yes, certainly!

No one will believe otherwise!

170
00:12:51,860 ——> 00:12:53,360
This is not funny, Ikij!

171
00:12:53,360 —> 00:12:55,520
I only get to have a digestive system once a year

172
00:12:55,520 ——> 00:12:57,410
and I intend to enjoy it!

173
00:12:57,400 ——> 00:12:58,410
I'm warning you!

174
00:12:58,940 ——> 00:13:00,480
You're warning me?!

175



00:13:01,040 ——> 00:13:02,750
Alright, I'm beggin you

176
00:13:02,760 —> 00:13:03,660
There! You're happy now?

177
00:13:03,660 —> 00:13:04,720
Hardly

178

00:13:04,720 —> 00:13:06,680
Oh, bloody hell Ikij!

What will you tell them?!

179

00:13:06,680 ——> 00:13:09,570

I am God. And that fella round
the corner, well, he is God too

180

00:13:09,560 ——> 00:13:12,880

We kind of fucked up your existence
but we want to make amends

181

00:13:12,880 ——> 00:13:15,690
Oh, yes! I see that working out
perfectly for us!

182
00:13:16,160 —> 00:13:17,980
But we're not God!!

183

00:13:17,970 ——> 00:13:19,890
Why would I tell them that?!
Don't be absurd!

184
00:13:19,880 ——> 00:13:21,600
They're confused enough as it is!

185

00:13:21,600 ——> 00:13:25,030
Exactly! Can't you see?!

They like being confused!

186

00:13:25,020 ——> 00:13:28,950
They need to know

but they don't want to know



187

00:13:28,940 ——> 00:13:31,560
Oh, for goodness sake!

We made them that way, remember?

188

00:13:31,560 ——> 00:13:33,940
But what if they can handle it?
I mean...

189
00:13:33,930 ——> 00:13:36,320
It's not for us to decide for them

190

00:13:36,320 ——> 00:13:38,400
What do we know?

We only created them!

191
00:13:38,400 ——> 00:13:40,720
And whatever happens they deserve to know!

192

00:13:42,840 —> 00:13:45,400
Fine, let's say you're right
and we should tell them

193
00:13:45,400 ——> 00:13:48,000
Do you really want it to be like this?

194

00:13:48,000 ——> 00:13:52,330
No preparation. No speech.

No thought on it on your part?

195

00:13:52,320 ——> 00:13:57,250
Don't they deserve more than this
sloppy revelation?

196

00:13:57,250 ——> 00:14:00,520
I mean, you only get to reveal
this kind of thing once

197
00:14:00,520 ——> 00:14:03,090
it should at least be well presented!

198
00:14:03,090 ——> 00:14:06,640
Yes, but just now you said



there might be no more chances

199

00:14:06,640 —> 00:14:09,770
And I'm always wrong!

You said so yourself!

200

00:14:14,930 —> 00:14:19,800

Chances are we'll come here next year

and not a significant thing will have changed

201

00:14:19,800 ——> 00:14:22,930

Obviously they won't be the same humans,
but what difference does it make?

202

00:14:22,930 ——> 00:14:27,290
These humans, those humans...
They'll be just as thrilled!

203

00:14:27,280 ——> 00:14:29,280

I suppose it would give them a century
to prepare themselves

204
00:14:30,690 ——> 00:14:34,000
as a species, in their time frame

205
00:14:34,010 —> 00:14:35,880
Certainly

206

00:14:35,880 —> 00:14:39,120
And it would give me time

to write my speech

207
00:14:39,120 ——> 00:14:41,280
Improvisation has never been my strength

208
00:14:41,280 —> 00:14:42,650
True

209
00:14:48,320 —> 00:14:52,520
Right! Next year it is then!

210
00:15:06,000 —> 00:15:10,370



Funny thing! You know not that long ago
you said bloody hell?

211
00:15:12,960 ——> 00:15:15,560
How do they come up with these things?

212
00:15:15,560 ——> 00:15:17,490
God? Hell?!

213
00:15:17,480 ——> 00:15:19,720
Beats me!

214

00:15:19,720 ——> 00:15:23,480

But I've looked into that hell of theirs
and it sure is a terrifying place

215

00:15:23,480 ——> 00:15:28,660
Gruesomeness! They just can't get
enough of it, can they?

216
00:15:41,000 —> 00:15:42,400
It's for a film

217
00:18:24,490 ——> 00:18:26,340
Wuyt

218
00:18:26,330 ——> 00:18:28,900
Who do you think created us?

219
00:18:28,900 ——> 00:18:30,130
Don't be silly

220
00:18:30,120 —> 00:18:32,640
We weren't created, we evolved!

221
00:18:32,640 ——> 00:18:34,360
Evolved?

222
00:18:34,360 ——> 00:18:36,910
From what exactly?!

223



00:18:37,210 ——> 00:18:39,210
Who knows...

224
00:18:39,210 ——> 00:18:41,560
That's the beauty of it!

225
00:18:41,560 —> 00:18:43,110
Doesn't it bother you?

226
00:18:43,120 ——> 00:18:45,190
Not knowing?

227
00:18:45,210 ——> 00:18:47,950
Far less than this conversation

228
00:18:49,690 ——> 00:18:52,270
Some humans believe that when they perish

229

00:18:52,270 —> 00:18:56,850
their vital energy is transferred
onto another unborn creature

230
00:18:56,840 ——> 00:18:59,690
They call it reincarnation

231
00:18:59,690 ——> 00:19:02,000
That's such a good idea!

232
00:19:02,000 ——> 00:19:04,220
I wish we had come up with it ourselves!

233
00:19:04,210 ——> 00:19:06,020
I know, it's...

234
00:19:07,800 ——> 00:19:08,930
Sustainable

235

00:19:08,930 ——> 00:19:11,620

Do you think we can give it a go
on our next planet?

236



00:19:11,840 ——> 00:19:13,740
I don't see any reason why not

237
00:19:15,690 ——> 00:19:17,650
Reincarnation

238
00:19:18,210 —> 00:19:19,600
I love it!

239
00:19:22,730 ——> 00:19:27,680



